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Відомо, що міфи є основою і одним із дже-
рел виникнення художньої літератури. Як зазначає 
відомий дослідник міфу Є. Мелетинський: «Літе-
ратура протягом свого розвитку довгий час прямо 
використовувала традиційні міфи в художніх ці-
лях» [6, с. 7]. У ХХ ст. процес використання міфіч-
них мотивів у художній літературі надзвичайно 
активізувався, особливо у творчості модерністів та 
постмодерністів. Як пише В. Руднєв: «У ХХ ст.. 
одних підходів до вивчення міфопоетичної свідо-
мості було більше десяти: психоаналітичний, юн-
гіанський, ритуально–міфологічний (Б. Малинов-
ський, Дж. Фрейзер), символістський (Е. Кассірер), 
етнографічний (Л. Леві–Брюль), структуралістсь-
кий (К. Леві–Стросс, М. Еліаде, В. Тернер), пост-
структуралістський (Р. Барт, М. Фуко) та ін..» [10, 
с. 269]. Зазначимо, що чи не найчастіше викорис-
товувались у художній літературі міфи про богів 
(зокрема, про вмираючого та воскресаючого бога), 
про героїв, аграрні та календарні міфи та ін.. Але 
не менш активно використовуються в художніх 
текстах і відголоски ритуалів ініціації (які часто є 
основою і багатьох міфічних сюжетів). Особливо 
важливе сюжетотворче значення мають ритуали 
ініціації в чарівних казках (у яких дуже багато спіль-
ного з міфами) [8]. Одним із досить частих варіан-
тів використання мотиву ритуалу ініціації у худо-
жніх текстах є варіант використання сюжету як 
подорожі головного героя (групи персонажів). По-
дорож як варіант набуття героєм життєвого досві-
ду, як процес дорослішання і мудрішання, як ви-
пробування, після*якої персонаж повертається на 
точку старту (додому чи ще кудись, звідки він ви-
рушив у подорож) використовується у дуже бага-
тьох відомих творах світової літератури (сюди 
можна зарахувати як міфи і казки, сюжет яких ба-
зується на подорожі, так і багато рицарських ро-
манів, пікарескних, пригодницьких тощо. Якщо 
брати до уваги класику модернізму і постмодерні-
зму, то найвідомішими творами, в основі котрих 
лежить сюжет подорожі як випробування і набуття 
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досвіду, можна вважати п’єсу Метерлінка «Синій 
птах», роман Т. Манна «Чарівна гора», казку А. де 
Сент–Екзюпері «Маленький принц», майже усі 
пізні романи Г. Гессе («Деміан», «Сіддхартха», 
«Степовий вовк» та повість «Паломництво у краї-
ну Сходу»), «Чарівник» Дж. Фаулза, «Ім’я троян-
ди» У. Еко, «Алхімік» П. Коельо та багато ін.. 

Вікіпедія дає таке визначення ініціації: 
«Ініціація – (лат inіtіatio – виконання таїнства, по-
свячення) – обряд, що знаменує перехід індивіду-
ума на новий ступінь розвитку в рамках якої–
небудь соціальної групи або містичної громади. 
Серед ритуалів переходу особливе місце займають 
ритуали ініціації, або посвячення. Історія релігії 
виділяє три категорії посвячення – три типи пере-
ходу. Перша включає колективні обряди, що зна-
менують перехід від дитинства або юнацтва до 
дорослого віку (виконуються у віці 6–ти або 12–ти 
років), а також ритуали, які проходять індивідуа-
льно або вузькими групами. Друга категорія обря-
дів включає усі види обрядів входження в таємні 
общини та братства. Третя категорія посвячення 
підтверджує містичне покликання, котре на рівні 
первіснообщинних релігій представляє покликан-
ня шамана або вождя». 

Ініціація відіграє значиму роль у багатьох 
міфах і у всіх чарівних казках (і як ритуал зберіга-
ється до сьогодні у деяких племен). Зберігаючи 
завжди одну і ту саму суть – процес випробову-
вання і «дорослішання», вона символізує «смерть 
– народження» (смерть недосвідченого юнака і 
народження досвідченого повноправного члена 
племені, воїна, мисливця, героя, чоловіка), і, як 
правило, є дуже варіативною у своїх формах. Але 
попри всі варіанти, ініціація має єдину матрицю – 
неофіт, що її проходить, відокремлюється від пле-
мені, від дому, переносить випробування, опано-
вує навики та вміння, отримує певні знання, в тому 
числі і сакральні, символічно помирає, а потім 
оживає в новій іпостасі і повертається додому уже 
у іншому, як правило, вищому статусі. Зрештою, 
дуже часто ритуал ініціації осмислюється як подо-
рож, або блукання, яке завершується поверненням 
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колишнього нерозумного неофіта уже в ролі муд-
рого досвідченого чоловіка. Саме в такій формі 
випробувальної подорожі ритуал ініціації осмис-
лено у відомій євангельській притчі про блудного 
сина (і, як варіант, у притчі про вівцю, котра за-
блукала), а вже від них – опосередковано – ритуал 
ініціації – подорожі стає сюжетоформуючим для 
багатьох творів художньої літератури. 

Твори з сюжетом подорожі–ініціації можна 
розділити на два типи: перші – з подорожжю гори-
зонтальною («Синій птах» Метерлінка, «Алхімік» 
Паоло Коельо та ін.), і – як варіант – потрапляння 
в якесь певне місце, перебування там і повернення 
з нього («Чарівна гора» Т. Манна, «Ім’я троянди» 
У. Еко, «Вежа з чорного дерева» Дж. Фаулза, 
«Єдиноріг» А. Мердок та ін..), другі – з вертикаль-
ною («Божественна комедія» Данте Аліг’єрі, «Ма-
ленький принц» А. де Сент–Екзюпері тощо). У 
двох останніх творів багато спільних рис. У обох 
герой починає подорож в момент розгубленості 
(герой Данте заблукав у символічному лісі гріхів, 
суєтності – а герой Екзюпері втратив колишню 
спрощену систему цінностей через появу на його 
планеті (у простому світі) квітки, яка зробила його 
життя цікавішим, але складнішим і важчим). 

Сюжет «Божественної комедії» (1313 – 
1321р.р.) Данте Аліг’єрі базується на подорожі 
головного героя–оповідача Пеклом, Чистилищем і 
Раєм. Загалом подорож героя потойбічним світом 
була основою багатьох середньовічних релігійних 
творів у жанрі видінь. Подібні мандри використо-
вувались у літературі та міфах і раніше, зокрема 
відомі серед них іранський твір «Арда Віраф на-
маг», епізод з «Енеїди» про відвідини Енеєм бать-
ка на тому світі, подорожі у потойбіччя героїв грець-
ких міфів (Геракл, Орфей), подорож до Утнапіш-
тіма вавилонського героя Гільгамеша тощо… 

Починається подорож у лісі, в якому заблу-
кав оповідач: 

На півшляху свого земного світу 
Я трапив у похмурий ліс густий, 
Бо стежку втратив, млою оповиту. 
Вийти з лісу герой не може і тому, що шлях 

йому з різних сторін заступають страшні звірі: 
леопард, лев і вовчиця. Тоді й являється йому на 
допомогу дух Вергілія і стає поводирем оповідаче-
ві у подорожі потойбічними світами, щоб після 
повернення той зміг нарешті вийти з лісу на шлях. 
Коментуючи свою поему, автор наголошував на 
важливості чотирьох пластів свого твору: букваль-
ного, алегоричного (політичний аспект), мораль-
ного та анагогічного (такого, що підносить «уго-
ру», тобто, можна сказати, духовного). Безпереч-
но, наявність у творі інших, окрім буквального, 
пластів, дає змогу шукати в ньому алегорії та сим-
воли і розкодовувати їх. «На півшляху свого жит-
тя» – це десь у 35 років – пора духовної зрілості і 
пошуків сенсу життя. Ліс, у якому заблукав герой 
– це та земна суєта, метушня, яка відволікає люди-
ну від основних пошуків – пошуків Бога, душев-

ного піднесення, творчого розквіту, збиває з доро-
ги до «Храму». А ще на заваді пошуку свого шля-
ху стоять звірі, з яких леопард (в деяких перекла-
дах – пантера) символізує хіть, любострастя, лев – 
гординю і владолюбство, а вовчиця – корисли-
вість, жадібність, меркантильність… Щоб підня-
тися над суєтністю життя, перемогти свої гріхи та 
слабкості (символізовані звірами), і влаштовує 
героєві подорож його поводир. Через знайомство з 
муками грішників у Пеклі і в Чистилищі, і завдяки 
відвідинам Раю (уже під керівництвом Беатріче, бо 
Вергілієві, як язичникові, дорога до Раю закрита) 
герой і набуває потрібної мудрості. 

Казка «Маленький принц» французького 
письменника Антуана де Сент– Екзюпері, написа-
на 1942 року (вперше опублікована у США у 1943 
р.), як за жанровими, так і за стильовими ознаками 
дуже вирізняється на фоні попередньої творчості 
автора. Характерними ознаками цього маленького 
твору стали притчевий характер, символізм, алего-
ризм, філософська афористичність, які і відзнача-
лися усіма дослідниками творчості письменника 
(Буковская А., Ваксмахер М., Днєпров В. та ін.). 

Перше, що привертає увагу читача, є «на-
пружений діалог різних світоглядів і культур»: 
уже в експозиції твору заявлено бінарну опозицію 
так званих «дорослого» і «дитячого» світоглядів, 
котра є основою всієї сюжетної канви твору. 
Представники «дорослого світогляду» на малюн-
кові оповідача, на якому той зобразив удава, що 
проковтнув слона, бачать тільки капелюх; цінність 
будинку визначають виключно його вартістю у 
грошовому еквіваленті; на відкриття вченим–
астрономом астероїда Б–612 (з якого і прилетів на 
Землю Маленький принц) не зважають тільки то-
му, що вчений під час доповіді на Міжнародному 
астрономічному конгресі «був одягнений по–
турецьки», а не звично «по–європейськи»; відда-
ють перевагу не якостям людини, а грошам, котрі 
вона заробляє тощо. І, навпаки, «дитячий світо-
гляд» дає можливість побачити на малюнку, схо-
жому на капелюх, слона всередині удава; цінувати 
будинок за його красу і зручність незалежно від 
його вартості; судити про вагомість відкриття вче-
ного не в залежності від форми його одягу, а за 
суттю його наукового внеску; акцентувати увагу 
на внутрішніх достоїнствах та якостях людини, а 
не на її статусі (розмірі заробітної платні, посаді, 
одязі тощо). Зрозуміло, що насправді письменник 
протиставляє не «дитячий» і «дорослий», а два 
типи людського світогляду: «дитячим» названий 
творчий світогляд, який дає можливість його носі-
єві побачити за видимою формою приховану суть 
речей і феноменів, здогадатися, домислити неви-
диме простим зором за допомогою уяви та інтуїції 
(носіями такого творчого світогляду є, перш за все, 
митці, великі вчені та винахідники, креативні осо-
бистості у будь–якій сфері діяльності, люди, які 
мають свою думку, є яскравими особистостями), і 
який оцінює людей, речі з точки зору духовної, 
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емоційної та естетичної. «Дорослий» же світогляд 
у казці – заформалізований, сповнений стереотип-
ного мислення, у його носіїв відсутня творча уява, 
особиста думка, вони бачать тільки форму, зовніш-
ність, не проникаючи в приховану сутність явищ, а 
оцінка навколишнього світу відбувається прагма-
тично: за критеріями корисності, у грошовому ек-
віваленті, з точки зору вигоди тощо. 

На те, що казка насправді не про «дітей і 
дорослих», а про «два типи дорослих», вказує і 
присвята Леону Верту, дорослому, а не дитині. 
Зрештою, письменник обігрує концепцію, згідно з 
якою митці (мудреці, пророки, творці) – це люди, 
котрі у процесі «дорослішання» набули мудрості і 
відповідальності, але не втратили при цьому вмін-
ня по–дитячому дивуватися світу, не втратили ди-
тячої щирості і відкритості, не затьмарили своє 
бачення шорами стереотипів, заземленим практи-
цизмом, не засушили свої почуття. Тому в присвя-
ті додається: «Я присвячую свою книжку тому 
хлопчику, яким колись був мій дорослий друг». 
Кажучи інакше – письменник присвячує книжку 
дорослому, котрий не втратив у собі кращі дитячі 
риси. А це, зрештою, і є образ творчої гармонійної 
особистості. Можна стверджувати, що казка «Ма-
ленький принц» є дорожньою картою для станов-
лення творчої особистості. А подорож Маленького 
Принца – це ініціація, ритуал переходу у творчу 
особистість. Заявлене в експозиції протиставлення 
двох типів світоглядів не зникає і стає провідним 
під час подальшого розвитку сюжету: розповіді 
про подорож Маленького Принца. Тут протистав-
ляються риси і якості, з одного боку, втілені меш-
канцями шести астероїдів, з іншого – цінності, які 
відкриваються герою на планеті Земля. 

Кожен із жителів астероїдів (король, често-
любець, п’яниця, ділова людина, ліхтарник і геог-
раф) втілює якусь узагальнену людську рису, дис-
тильовану від домішок і персоніфіковану в чисто-
му вигляді: король – владолюбство; честолюбець – 
прагнення слави та обожнювання; п’яниця – страх 
перед викликами життя і втечу у свій надуманий 
світ, залежність від звички; ділова людина – жадіб-
ність, меркантильність, сухий прагматизм; географ 
– дуту пиху кабінетних псевдовчених, відірваних 
від життя, які хизуються титулами, а самі не зро-
били жодного відкриття, бо не знають життя і не є 
творчими натурами. Усі вони є представниками 
вже згаданого «дорослого світогляду», тобто «не-
творчого», їх Маленький принц не розуміє, з ними 
йому нудно. Виділяється з цього ряду тільки образ 
ліхтарника – він протиставляється іншим жителям 
астероїдів, котрі втілюють людські егоїстичні ва-
ди, як альтруїст, котрий понад усе ставить свій 
обов’язок. Ліхтарник подобається головному геро-
єві: «Маленький принц дивився на ліхтарника, і 
йому більше і більше подобався цей чоловік, кот-
рий так тримав своє слово» [11; с.407]. Далі Малень-
кий принц продовжує: «А між іншим серед них 
усіх він один, на мій погляд, не виглядає смішним. 

Можливо, тому, що він думає не тільки про себе» 
[11; с. 407]. Але, зрештою, ліхтарник теж належить 
до того ж таки «дорослого світогляду» – він не є 
творчою особистістю. По–перше, він виконує 
свою роботу без любові, страшно нею замучений, 
а по–друге, його праця нікому не приносить кори-
сті, вона вже не потрібна, беззмістовна, а він цього 
не розуміє. Ліхтарник – людина обов’язку, котра 
керується в житті застарілими традиціями і прави-
лами, які вже давно втратили сенс. Адже життя 
біжить уперед, обставини змінюються. І часто те, 
що мало сенс учора, сьогодні тільки заважає роз-
витку, або ж просто перестає бути корисним. Тоді 
потрібно відкинути застарілі традиції. Тож ліхтар-
ник – консерватор, котрий не відчуває змін обста-
вин і всіма силами тримається за застарілі і вже не 
корисні традиції (види діяльності, погляди, концеп-
ції тощо). Він теж раб – не егоїстичної вади, як 
інші, а звички, традицій, обов’язків і правил, які 
давно втратили сенс. Він теж не є гармонійною 
творчою особистістю, бо не має особистої точки 
зору. Отже, жителі астероїдів символізують най-
поширеніші людські вади, рабами яких стають, і 
які заважають особистості стати гармонійною і 
творчою. 

Перед відвідинами Маленьким принцем Зем-
лі читач ще раз зіштовхується з уже відомим кон-
фліктом антагоністичних світоглядів: під час роз-
мови героя з географом на шостому за порядком 
відвідувань астероїді. Географ зневажливо відгу-
кується про те, що наш мандрівник вважає най-
дорожчим і найкращим на своєму астероїді – про 
квітку і її красу: 

– А ще у мене є квітка. 
– Квіти ми не відзначаємо, – сказав географ. 
– Чому?! Це ж найгарніше! 
– Тому, що квіти ефемерні. 
І далі географ додає: «Ми пишемо про речі 

вічні і незмінні» [11; с.409]. 
Він має на увазі гори, моря, океани і пусте-

лі. Якщо узагальнити те, що має вагу для географа 
– то все це нежива матерія. А ряд явищ протилеж-
них – тих, які він називає «ефемерними» (і пояс-
нює «той, що повинен скоро зникнути») – можна 
узагальнити епітетами «рухливе», «змінне», «не-
довговічне», – тобто «живе». В ряд «ефемерних» 
якостей віднесено і найцінніше для Маленького 
принца – красу. То ж протиставлення «доросле» – 
«дитяче» доповнюється протиставленням «мертве 
– живе», «стале – змінне». 

Безапеляційна зневага географа до «ефемер-
ного» (естетичного, живого, недовговічного) по-
роджує болісні сумніви Маленького принца у пра-
вильності своїх ціннісних орієнтирів. Внутрішні 
вагання героя загострюються на планеті Земля, 
коли він бачить сад, усіяний трояндами, і переко-
нується, що красива квітка, котра з’явилася на йо-
го астероїді, не єдина у світі, як він дотепер вва-
жав, таких квітів є дуже багато. Він бачить, як лю-
ди пролітають у поїздах у різних напрямках, їм 
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потрібні стрілочники, щоб направляти, і все одно 
їхнє життя не має сенсу: «Люди сідають у швидкі 
поїзди, та вони самі не розуміють, чого шукають, – 
сказав Маленький принц. – Тому вони не знають 
спокою, кидаються то в один бік, то в другий... І 
все даремно» [11; с. 424]. Довідується, що «… се-
ред людей теж самотньо» [11; с.412], і що 
«…добре там, де нас немає» [11; с. 421]. Зустрічає 
продавця пігулок, які тамують спрагу (символ по-
шуку штучних замінників справжніх якостей і 
явищ) тощо. Все це йому геть не зрозуміло. Неда-
ремно змія при першій їхній зустрічі стверджує: 
«Мені жаль тебе – Ти такий слабкий на цій Землі, 
жорстокій, як граніт» [11; с. 414]. Автор підштов-
хує читача до думок про суєтність сучасного йому 
життя, про те, що у щоденній метушні, клопотах 
люди не встигають просто жити, переїжджають з 
місця на місце в пошуках нових вражень і, втікаю-
чи від самотності, не помічають, що їхнє щастя у 
них під ногами, варто тільки уважніше придивити-
ся і просто нахилитися за ним. У гонитві за химер-
ними ідеалами люди втрачають себе, свою сут-
ність. 

Справжні цінності відкриває героєві мудрий 
Лис (у обрядах–ініціаціях це образ Наставника, 
Вчителя, Мудреця – див. на типи образів порадни-
ків у чарівних казках). Це саме ті цінності, які гео-
граф назвав би ефемерними: дружба і кохання, 
тобто людські стосунки, емоційні зв’язки між близь-
кими – тими, кого «ми приручили», зробили рід-
ними. І саме наявність цих емоційних зв’язків між 
людьми, зв’язків з оточуючим світом робить наше 
світосприйняття багатшим, глибшим. Знання, по-
даровані Лисом, можна назвати мудрістю, котру 
опановує Маленький принц на Землі. Він тепер 
розуміє, що цінність його троянди не тільки у її 
зовнішній красі та ароматі (як він вважав раніше) – 
таку ж саму красу і аромат мають тисячі інших 
троянд, але ці, інші, не збуджують у ньому ту гам-
му почуттів, які викликає його троянда. Бо з нею 
його пов’язує те, чого «очима не помітиш» – пе-
режитий досвід, історія стосунків і емоцій, спіль-
них переживань, нарешті – ми розуміємо – кохан-
ня! Як і стосунки з Лисом (дружба) невидимі для 
інших – для тих, хто не вміє «бачити серцем». 
Зрештою, саме цінність людських стосунків, їхня 
краса і стають зрозумілими для принца. Він за-
своює істини Лиса: «Головного очима не помітиш 
– головне помітиш тільки серцем» та «ми відпові-
дальні за тих, кого приручили». І саме емоційні 
зв’язки з іншими людьми роблять наше життя по-
справжньому цікавим і насиченим, збагачують 
палітру наших переживань і відчуттів. Лис каже: 
«І живеться мені нуднувато. Та якщо ти мене при-
ручиш, моє життя ніби сонцем освітиться. Твої 
кроки я буду вирізняти з поміж тисяч інших. По-
чувши людські кроки, я завжди тікаю і ховаюся. 
Та твоя хода покличе мене, ніби музика, і я вийду 
зі свого сховища. І потім – дивись! Бачиш, ось там 
у полях дозріває пшениця? Я не їм хліба. Колоски 

мені не потрібні. Пшеничні поля ні про що мені не 
говорять. І це сумно! Та у тебе золотисте волосся. 
І як чудово буде, коли ти мене приручиш! Золота 
пшениця стане нагадувати мені тебе. І я полюблю 
шелестіння колосків під вітром…» [11; с.418]. 
Вміння «бачити серцем» дає можливість оповіда-
чеві–пілоту, навченому Маленьким принцем муд-
рості Лиса, «побачити колодязі у пустелі»; ковтну-
вши води з колодязя, відчути, що вода «народила-
ся з довгого шляху під зірками, зі скрипу ворота, із 
зусиль моїх рук. Вона була як подарунок серцю» 
[11; с.424]. Представниками «дитячого світогля-
ду», а значить – творчими особистостями в казці є 
Лис, Маленький принц, а також один із дорослих – 
пілот. 

Наявність бінарних опозицій простежується 
і в топосі казки: небо – земля, Земля – астероїди, 
пустеля – міста тощо. 

Отже, сюжет твору базується на подорожі 
Маленького принца з рідного астероїда Б–612 вниз 
на планету Земля (з відвідинами дорогою шести 
астероїдів) і повернення додому, і ця подорож є 
символічною. Герой вирушає у подорож, не маючи 
перед собою чіткої мети: він просто тікає від… 
труднощів (психологічного характеру), які виник-
ли у нього на планеті з появою красивої вередли-
вої за вдачею квітки. Повертається герой на свою 
планету іншим, ніж вирушав у подорож: дорослі-
шим, мудрішим. Тепер він уже не буде розгублено 
тікати від свого кохання, він зрозумів, як поводити 
себе з коханою квіткою: «Даремно я її слухав, – 
довірливо сказав він мені якось. – Ніколи не пот-
рібно слухати, що кажуть квіти. Потрібно просто 
дивитися на них і вдихати їх запах. Моя квітка 
напоїла ароматом усю мою планету, а я не вмів їй 
радіти. Ці розмови про пазурі і тигрів… Вони по-
винні були мене розчулити, а я розізлився» [11; 
с. 394]. Перед нами код взаємостосунків закоха-
них, код розуміння чоловіком жінки: не завжди 
потрібно звертати увагу на те, що говорять, вере-
дуючи, жінки: вони вередують, якщо незадоволені, 
коли їм бракує уваги з боку коханого чоловіка. 
Адже жінка ніколи не буде прямо говорити про 
справжні причини свого невдоволення (прямо 
просити від чоловіка більше уваги і кохання їй 
буде здаватися принизливим), а виказуватиме його 
завуальовано: критикуючи побут, прискіпуючись 
до дрібниць у поведінці або словах партнера тощо. 
Мета таких вередувань і роздратованості одна – 
дати можливість здогадатися коханому чоловікові 
(якщо він мудрий) про справжню проблему невдо-
волення. І вже вкотре у творі звучить ідея, що 
справжня мудрість – це вміння за зовнішньою фор-
мою «побачити» (домислити) приховану суть. 
Адже про справжнє ми рідко говоримо вголос: 
«Слова тільки заважають розуміти одне одного» 
[11; с.419]. А задоволена, щаслива у коханні і не 
обділена увагою жінка ніколи не буде створювати 
проблему через побутові чи фінансові негаразди у 
сім’ї, не буде доскіпуватись до якихось дрібних 
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помилок коханого у вчинках або словах. І принц 
зрозумів, що головне у його квітки – не зовнішня 
врода і аромат (що він раніше вважав за найголов-
ніше), а ті стосунки і почуття, які вона відчуває до 
нього і які пробудила в ньому (кохання) – тобто те 
головне, що «очима не побачиш». Зрештою, подо-
рож принца є не чим іншим, як випробовуванням – 
ініціацією, внаслідок якої недосвідчений хлопчик 
стає по–дорослому мудрою і відповідальною осо-
бистістю, і, головне – творчою. 

Цікаво, що і перелік основних людських 
вад, абстраговано втілених в образи-алегорії, у 
творах Данте та Екзюпері подібний. У «Божест-
венній комедії» на шляху до виходу з лісу стоять 
три страшні тварини: лев, вовчиця і рись, кожна з 
яких символізує людські вади (лев – владолюбство 
і гординю, вовчиця – жадібність і меркантилізм, 
рись – хіть). Якщо згадати риси, втілені у творі 
Екзюпері жителями астероїдів, матимемо подіб-
ний список «гріхів», (за винятком кількох, котрі не 
збігаються), тобто «фальшивих цінностей», котрі 
заважають вийти «на правильний шлях» (шлях до 
Бога – у італійського письменника, шлях до справ-
жньої мудрості, до побудови творчої особистості – 
у французького). Обидва герої, познайомившись із 
людськими вадами і засвоївши нову мудрість, по-
вертаються на те саме місце, з якого вирушили у 
подорож, але вже у новій якості, з набутими знан-
нями. У казці багато символічних образів. Важли-
ве семантичне навантаження несе образ пустелі. В 
першу чергу пустеля прочитується як образ безду-
ховності (згадаймо Пушкінського «Пророка»: 
«Духовной жаждою томим, в пустыне мрачной я 
томился») і підсилює ряд образів, що символізу-
ють втрати людством ХХ століття творчого начала 
і духовності (порівняймо з образом «Безплідної 
землі» у Т.С. Еліота). Та важливішим є біблійний 
образ пустелі – тої, крізь яку Мойсей виводив єв-
реїв з єгипетського рабства, де перехід через пус-
телю асоціюється з духовною ініціацією народу 
(затяжна боротьба з рабською свідомістю). Ще 
більш наближеним є прочитання образу пустелі у 
творі крізь призму євангельської міфології: як 
місця спокушання Христа змієм перед головним 
випробуванням Месії. Адже саме на планеті Зем-
ля Маленький принц зустрічається з найскладні-
шими спокусами (сад троянд) і достойно їх при-
боркує. Пустеля несе й інше семантичне наван-
таження: як антитеза людському натовпу, суєтно-
сті і безглуздості людського існування і як сим-
вол тиші, усамітнення, самозаглиблення, медита-
ції. У той же час недаремно пілоту–оповідачу 
саме в пустелі, на самоті, являється Маленький 
принц – як галюцинація у стані зміненого стану 
свідомості, яке наступає і в результаті довгої са-
мотності і довгого мовчання, самозаглиблення. З 
цієї точки зору образ принца може трактуватися 
як матеріалізація внутрішнього незіпсованого «я» 
людини, її «дитинності», її кращої невинної ду-
ховної сутності. 

Зустрічаємо у творі і багатозначний образ 
Гадюки, або Змії. В багатьох міфах Змія часто ви-
ступає охоронцем джерела мудрості або безсмер-
тя, є символом магії і чар, з’являється в образах 
перетворення. Саме вона першою зустрічає героя 
на Землі і пропонує познайомитись із життям на 
цій планеті. Вона сумнівається, що Маленький 
принц зуміє зберегти свою чистоту під час життя 
на Землі. Образ Змії також може прочитуватись 
крізь біблійно–євангельську міфологію (і як хит-
рий змій–спокусник з Едему, котрий підбив Єву та 
Адама на перший гріх і втрату Райського саду, і як 
змій, що підступав у пустелі до Христа), і тоді її 
образ стає невід’ємним від мотиву спокус, усвідом-
ленням людиною своєї гріховності (забруднення 
духовної чистоти тілесною недосконалістю, зану-
ренням у матеріальний світ) тощо. Цікавим у да-
ному випадку є образ змія у ритуалі ініціації де-
яких племен, де юнаків, за словами Дж. Фрейзера, 
«проковтує змій», щоб потім «виплюнути» неофі-
тів уже в образі ініційованих [12, с. 54]. Саме Змія 
довершує процес ініціації Маленького принца, 
його «очищення» (дематеріалізацію) від тлінного 
тіла, вивільнення чистого духу, і допомагає повер-
нутись додому, тобто відродитись заново. 

Як у міфах, так і у чарівних казках часто зу-
стрічається образ старого мудреця–порадника, 
котрий допомагає головному героєві і є відголосом 
образу наставника під час ініціації. Таку функцію 
у творі Екзюпері відіграє мудрий Лис. 

У казці Екзюпері явно простежується мотив 
міфу про втрату Райського саду, з яким асоціюєть-
ся подорож Маленького принца: життя на астерої-
ді до появи на ньому троянди символізує невинне 
(едемське, без усвідомлення гріха, статевої прина-
лежності) життя головного героя, котрий не знав 
ні гріха, ні вагань, ні складнощів. Труднощі 
з’явилися з появою квітки (асоціативний образ 
жінки, жіночої краси, на символічному рівні – 
втрата невинності, зародження статевого потягу). 
Втеча на планету Земля може бути прочитана як 
вигнання людей з Едему – в земне життя, де є ті-
лесні спокуси (гріхи) і труднощі (муки і страждан-
ня), котрі заглушають голос духу, затьмарюють 
його, і яке може вважатися процесом дорослішан-
ня або ініціацією особистості (боротьба з трудно-
щами і спокусами, боротьба тілесного і духовно-
го), результатом якої стає повернення в царство 
небесне тих, хто достойно витримав випробуван-
ня. Тут саме земне життя людини прочитується як 
ініціація. То ж подорож Маленького принца на 
планету Земля можна розглядати і як перебування 
на землі душі – божественної монади. Укус Змії – 
символ смерті – і повернення Маленького принца 
додому – символ звільнення душі від тлінного ті-
ла, очищення від «бруду» матеріальності і повер-
нення «додому» – в Царство Небесне (звідки вона і 
приходить в наш світ). 

Ознакою неоміфологізму є і циклічний, а не 
лінійний час твору, адже тут усе закільцьовано, і 
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Маленький принц в кінці повертається на місце, 
звідки почалися його мандри, а кінець твору є по-
чатком нових стосунків Маленького принца і тро-
янди. І смерть сприймається не як смерть, а лише 

як перехід в нову іпостась, як нове народження, а 
твір несе в собі відгук на аграрні міфи про поми-
раючого і воскресаючого бога, і – у першу чергу – 
на ритуал ініціації. 
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ДАНТЕ АЛИГЬЕРИ И «МАЛЕНЬКОМ ПРИНЦЕ» АНТУАНА ДЕ СЕНТ–ЭКЗЮПЕРИ 

Аннотация. В статье исследуется функция путешествия главного героя как инициации (ритуала 
перехода), как путешествия-испытания, как процесса обретения жизненных опыта и мудрости в произве-
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